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De verplaatsing van de manege met bedrijfswoning heeft geen negatieve 
gevolgen voor de luchtkwaliteit. 

ļ Het plangebied ligt niet in de buurt van industrie. 
1 Het plangebied ligt niet in de buurt van aararische bedriiven 

1 Nabij het plangebied liggen geen risicovolle inrichtinaen. 
Nabij het plangebied liggen qeen relevante weaen. 
Nabij het plangebied liggen qeen relevante vaarweaen 
Er zijn geen relevante spoorweqen in de buurt 
Er lopen geen buisleidingen voor gevaarlijke stoffen in de buurt van het 
plangebied. 
Het plangebied ligt buiten het groepsrisico verantwoordingsgebied van RTH-
airport. 
Nee, er is geen sprake van een verantwoordina van het aroeDsrisir.o i 

Niet van toepassinq. 
Er moet worden aangetoond dat de bodem geschikt is voor het beoogde 
gebruik. Hiervoor is in ieder geval een historisch onderzoek nodia 1 

ijven — ļ 
In de directe omgeving van het plangebied zijn geen gevoelige bestemmingen 

jaelegen binnen de richtafstand van de te verplaatsen maneae 
In de directe omgeving van het plangebied zijn geen bedrijven gevestigd die 
kunnen worden belemmerd in de bedriifsvoerina. 

Een watertoets is nodig. 
Niet van toepassing. 

Niet van toepassing. 
Niet van toepassing. 
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Luchtkwaliteit 

Geurhinder - Industrie 
| Geurhinder - Agrarisch 

Inrichtingen 
Transport over de weg 
Transport over water 
Transport over spoor 
Transport door buisleidingen 

Luchthaven 

Advies VRR nodig? i 

Bodemkwaliteitskaart 
Bodeminformatiesystemen 
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ijven — ļ 
Richtafstand (SBI) 

Wet milieubeheer 

Watertoets (wie?) 
Waterwingebied 

Mer-plicht 
Mer-beoordelingsplicht 
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Een aspect om rekening mee te houden vanuit het actieprogramma 
"Realistisch duurzaam" en de toekomstvisie "Lansingerland op weg naar 
2040". 
Een aspect om rekening mee te houden vanuit het actieprogramma 
"Realistisch duurzaam" en de toekomstvisie "Lansingerland op weg naar 
2040". 

ļ Niet van toepassing. 
Een aspect om rekening mee te houden vanuit het actieprogramma 
"Realistisch duurzaam" en de toekomstvisie "Lansingerland op weg naar 
2040". 
Niet van toepassing. 
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Duurzaam bouwen 
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